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ДИСТРИБУЦІЯ ФОНЕМ У СЕМИКОМПОНЕНТНИХ ПЕРВИННИХ КОРЕНЯХ 
СУЧАСНОЇ УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРНОЇ МОВИ

Анотація. У статті проаналізовано останні дослідження з проблем дистрибуції 
фонем сучасної української літературної мови, зокрема із використанням статистично- 
математичних методів. На матеріалі «Словника українських морфем» за редакцією Л. Полюги 
проаналізовано склад первинних семикомпонентних кореневих морфем сучасної української 
літературної мови та сполучувальні можливості окремих фонем у первинних семифонемних 
кореневих морфемах, побудувано моделі первинних семифонемних кореневих морфем сучас-
ної української літературної мови. Наукову новизну дослідження визначає те, що первинні 
семикомпонентні кореневі морфеми з використання статистично-математичних методів 
та методу моделювання ще не були об’єктом розгляду.

Мета роботи – всебічно проаналізувати сполучуваність фонем у первинних семикомпо-
нентних кореневих морфемах сучасної української літературної мови, зокрема дослідити струк-
туру сполучень у первинних семикомпонентних коренях сучасної української літературної мови, 
виявити частотність уживання груп, визначити закономірності сполучуваності фонем у пер-
винних семикомпонентних коренях української мови та встановити інвентар сполук, що функці-
онують у первинних семикомпонентних морфемах сучасної української літературної мови.

У дослідженні за словником виявлено 41 первинну семикомпонентну кореневу морфему, 
першим компонентом якої найчастіше є зімкнуто-проривні (19) та щілинні фонеми (12). З’я-
совано, що серед семифонемних коренів сучасної української літературної мови характерними 
є такі дистрибутивні структури фонем: «передньоязикова + голосна + передньоязикова + 
голосна + голосна + губна + голосна + передньоязикова» (5), «передньоязикова + голосна + губна 
+ голосна + передньоязикова + голосна + передньоязикова» (5), «тверда + голосна + тверда + 
голосна + тверда + голосна + тверда» (16), «тверда + голосна + тверда + голосна + тверда + 
голосна + м’яка» (9), «дзвінка + голосна + дзвінка + голосна + дзвінка + голосна + дзвінка» (4), 
«глуха + дзвінка + голосна + глуха + глуха + голосна + дзвінка» (4), «глуха + голосна + дзвінка 
+ голосна + глуха + голосна + дзвінка» (3), «глуха + голосна + дзвінка + голосна + дзвінка + 
голосна + дзвінка» (3), «дзвінка + голосна + глуха + голосна + дзвінка + голосна + дзвінка» (3).

Ключові слова: фонема, морфема, первинна коренева морфема, сполучуваність, законо-
мірності сполучуваності.
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DISTRIBUTION OF PHONEMES IN SEVEN-COMPONENT PRIMARY ROOTS 
OF MODERN UKRAINIAN LITERARY LANGUAGES

Summary. The article analyzes the latest research on the problems of distribution of phonemes 
of modern Ukrainian literary language, in particular with the use of statistical and mathematical 
methods and modeling methods. On the material of the «Dictionary of Ukrainian morphemes» edited 
by L. Polyuga the composition of primary seven-component root morphemes of modern Ukrainian 
literary language and connecting possibilities of separate phonemes in primary triphonemic root 
morphemes are analyzed. The scientific novelty of the study is determined by the fact that the primary 
seven-component root morphemes from the use of statistical and mathematical methods and the 
method of modeling have not yet been considered.

The aim of the work is to comprehensively analyze the compatibility of phonemes in primary 
seven-component root morphemes of modern Ukrainian literary language, in particular to investigate 
the structure of combinations in primary seven-component roots of modern Ukrainian literary 
language, to identify frequency of group use. functioning in the primary seven-component morphemes 
of the modern Ukrainian literary language.

A study of the dictionary revealed 41 primary seven-component root morphemes, the first 
component of which are often closed-breakthrough (19) and slit phonemes (12). It was found that among 
the sevenphonemic roots of modern Ukrainian literary language the following distributive structures 
of phonemes are characteristic: “prelingual + vowel + prelingual + vowel + vowel + lip + vowel + 
preligual (5)”, “preligual + vowel + lip + vowel + prelingual + vowel + prelingua” (5), “hard + vowel 
+ hard + vowel + hard + vowel + hard” (16), “har vowel + hard + vowel + hard + vowel + soft” (9), 
“call + vowel + call + vowel + call + vowel + call” (4), “deaf + call + vowel + deaf + deaf + vowel 
+ call” (4), “deaf + vowel + call + vowel + deaf + vowel + call” (3), “deaf + vowel + call + vowel + 
call + vowel + call” (3), “call + vowel + deaf + vowel + call + vowel + call” (3). 

Key words: phoneme, morpheme, primary root morpheme, compatibility, regularities of 
compatibility.

Постановка проблеми. Як і будь-яка 
інша мова світу, українська мова, що характе-
ризується єдністю всіх її складових одиниць, – 
це не тільки світогляд народу, своєрідний обе-
ріг його звичаїв і традицій, а і його культура, 
історія, побут, які і творять окремий народ, 
націю. Однією з фундаментальних властивос-
тей мовної системи, зокрема й української, є 
сполучуваність як властивість мовних оди-
ниць нижчого рівня поєднуватися між собою 
за утворення одиниць вищого рівня. Характер 
сполучуваності мовних елементів допома-
гає встановити важливу типологічну ознаку 
мови, з’ясувати особливості її національної 
специфіки. Дослідження сполучуваності ниж-
чих мовних одиниць у складі вищих дасть 
змогу ідентифікувати певні мовні елементи 
та виокремити закономірності їх поєднання в 
кожній мові. Ґрунтовний аналіз фонологічної 
системи допоможе з’ясувати закономірності 
сполучуваності фонем у морфемі та зазир-
нути в мову на клітинному рівні.

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій. Основи вивчення дистрибуції фонем 
закладені в працях одного з представників 
Празької лінгвістичної школи – М.С. Трубець-
кого, який уважав, що «сполучуваність фонем 
підпорядкована в кожній мові особливим 
законам або правилам, які мають значення 
тільки для цієї мови та які необхідно встанов-
лювати для кожної мови окремо» (Трубецкой, 
2000, с. 265).

В українському мовознавстві проблему 
сполучуваності фонем, зокрема в дво- і полі-
фонемних групах приголосних, уперше роз-
глянув Є. Тимченко (Тимченко, 1930). На мате-
ріалі сучасної української мови її досліджено 
в працях В. Перебийніс (Перебийніс, 1970), 
Н. Тоцької (Тоцька, 1981), М. Муравицької 
(Муравицька, 1966), Л. Гриднєвої (Гриднєва, 
1974), І. Савченко (Савченко, 1972), Т. Ста-
рака (Старак, 1965), П. Вовк (Вовк, 1997). 
Висновки вчених залежать від фонологіч-
ної школи, до якої кожний із них належить,  
від джерельної бази, від прийнятого ними  
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розуміння системи фонем. Морфеми укра-
їнської мови статистично-математичними 
методами та методом моделювання намага-
лися проаналізувати у своїх дослідженнях 
М.М. Богдан (Богдан, 1968), Н.Ф. Клименко 
(Клименко, 1998) та Ю.О. Шепель (Шепель, 
1992). Проте поза увагою дослідників зали-
шилися питання сполучуваності фонем у мор-
фемах чи словах української мови. Лише ґрун-
товний аналіз багатокомпонентних морфем 
допоможе виявити основні закономірності 
сполучуваності фонем у морфемах, зокрема 
в первинних семикомпонентних кореневих 
морфемах української мови.

Мета нашого дослідження – всебічно 
проаналізувати сполучуваність фонем у пер-
винних семикомпонентних кореневих морфе-
мах сучасної української літературної мови.

Досягнення поставленої мети конкрети-
зується в розв’язанні таких завдань:

1) дослідити структуру сполучень у пер-
винних семикомпонентних коренях сучасної 
української літературної мови;

2) виявити частотність уживання груп;
3) визначити закономірності сполучува-

ності фонем у первинних семикомпонентних 
коренях української мови;

4) встановити інвентар сполук, що функ-
ціонують у первинних семикомпонентних 
морфемах сучасної української літературної 
мови.

Аналіз проведено на основі «Словника 
українських морфем» за редакцією Л. Полюги 
(Полюга, 2003). В основу дослідження покла-
дено систему фонем української мови, запро-
поновану П.П. Кострубою (Коструба, 1963).

Виклад матеріалу. Для з’ясування 
закономірностей сполучуваності в первин-
них семикомпонентних кореневих морфе-
мах сучасної української літературної мови 
умовно виокремлюємо 5 груп (О ‒ голосні, 
P – зімкнуто-проривні, А – зімкнуто-щілинні, 
F – щілинні і N – напіввідкриті фонеми).

Як показують спостереження, в сучас-
ній українській літературній мові вияв-
лено такі семифонемні корені: -черешен’- 
(AONOFON), -червін’н’- (AONFONN), 
-чоловіч- (AONOFOA), -чоловіц- 
(AONOFOA), -вівторк- (FOFPONP), -запорож- 
(FOPONOF) -запоріз’- (FOPONOF), -запо-
роз’- (FOPONOF), -судорог- (FOPONOF), 

-судороз’- (FOPONOF), -судорож- 
(FOPONOF), -здоровл’- (FPONOFN), -здо-
ровл- (FPONOFN), -смеречч- (FNONOAA), 
-смерічч- (FNONOAA), -майбут’т’- 
(NOFPOPP), -нагород- (NOFONOP), -наго-
род’- (NOFONOP), -ненавидж- (NONOFOA), 
-каламут- (PONONOP), -каламут’- 
(PONONOP), -готівел’- (FOPOFON), -нена-
вис’-(NONOFOF), -ненавид’- (NONOFOР), 
-печіноч- (POAONOA), -подушок-(POPOFOP), 
-подушеч- (POPOFOA), -подушчц’- 
(POPOFAA), -перепел-(PONOPON), -перепіл- 
(PONOPON), -полотен- (PONOPON), -това-
риш-(POFONOF), -товарис’- (POFONOF), 
-простор- (PNOFPON), -прост’ір- 
(PNOFPON), -плоскін’-(PNOFPON), -плоскін- 
(PNOFPON), -промін’н’- (PNONONN), -пред-
мет- (PNOPNOP), -предмеч-(PNOPNOА), 
-пам’ят’т’- (PONFOPP).

Виявлено 19 коренів, де першим еле-
ментом виступають зімкнуто-проривні (Р) 
фонеми /п/, /т/, /к/ (перепел, товариш, каламу-
тити).

Другим елементом зафіксовано голосні 
(О) фонеми /е/, /о/, /а/ та напіввідкриті 
(N) /р/, /л/. Усі щілинні (F), зімкнуто-про-
ривні (Р), зімкнуто-щілинні (А), напіввідкриті 
(N) /н/, /н’/, /м/ та голосні (О) фонеми /і/, /у/, /и/ 
не можуть виступати в ролі другого елемента.

Третім елементом можуть висту-
пати голосні (О) /о/, /е/, напіввідкриті 
(N) /р/, /м/, щілинна (F) /в/, зімкнуто-щілинна 
(А) /ч/ та зімкнуто-проривна (Р) фонеми /д/. 
Не можуть бути третім елементом щілинні 
(F) /з’/, /ж/, /ф/, /с/, /с’/, /з/, /г/, /х/, /й/, /ш/, 
зімкнуто-щілинні (А) /дз/, /ц/, /ц’/, /дз’/, напів-
відкриті (N) /н/, /н’/, /р/, /л/, /л’/, голосні 
(О) /а/, /и/, /у/ та зімкнуто-проривні (Р) 
фонеми /п/, /т’/, /к/, /б/, /ґ/, /д’/, /т/.

Четвертим елементом у поданій моделі 
виступають голосні (О) /і/, /у/, /е/, /о/, /а/, 
щілинні (F) /с/, /й/, напіввідкрита (N) /м/ та 
зімкнуто-проривна (Р) фонеми /д/. Усі зімкну-
то-щілинні (А), голосна (О) /и/, напів-
відкриті (N) /н/, /н’/, /р/, /л/, /л’/, щілинні 
(F) /з’/, /ж/, /ф/, /в/, /с’/, /з/, /г/, /х/, /й/, /ш/ та зімкну-
то-проривні (Р) фонеми /п/, /т’/, /к/, /б/, /ґ/, /д’/, /т/ 
не виступають у ролі четвертого елемента.

Голосні (О) /и/, /а/, /і/, напіввідкриті 
(N) /н/, /м/, /р/ та зімкнуто-проривні (Р) 
фонеми /п/, /т/, /к/ можуть бути п’ятим компо-
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нентом у поданій моделі. Не виступають у ролі 
п’ятого елемента усі зімкнуто-щілинні (А), 
щілинні (F), голосні (О) /у/, /е/, /о/ та зімкну-
то-проривні (Р) фонеми /т’/, /д/, /б/, /ґ/, /д’/, /к/.

Шостим елементом зафіксовано голосні 
(О) /о/, /е/, /і/, /и/, /у/, зімкнуто-щілинна (А) /ч/, 
напіввідкрита (N) /н’/ та зімкнуто-проривна 
(Р) фонеми /т’/. Усі щілинні (F), зімкнуто-щі-
линні (А) /дз/, /ц/, /ц’/, /дз’/, /дж/ напіввідкриті 
(N) /н/, /р/, /л/, /л’/, /м/ та зімкнуто-проривні 
(Р) фонеми /п/, /к/, /б/, /ґ/, /д’/, /т/, /д/ не висту-
пають у ролі шостого елемента.

Сьомим компонентом у поданій моделі 
виступають щілинні (F) /с’/, /ш/, напіввід-
криті (N) /н/, /р/, /л/, /н’/, зімкнуто-про-
ривні (Р) /к/, /т/, /т’/ та зімкнуто-щілинна 
(А) фонеми /ч/. Усі голосні (О), щілинні 
(F) /з’/, /ж/, /ф/, /в/, /з/, /г/, /х/, /й/, напів-
відкриті (N) /л/, /л’/, /м/, зімкнуто-щілинні 
(А) /дз/, /ц/, /ц’/, /дз’/ та зімкнуто-проривні 
(Р) фонеми /п/, /б/, /ґ/, /д’/, /д/ не виступають у 
ролі сьомого елемента.

У словнику виявлено 12 коренів, які скла-
даються із семи фонем, з початковим щілин-
ними (F) фонемами /в/, /з/, /с/, /г/ (вівторка, 
запорожець, смерічка, заготівельний).

Другим компонентом виступа-
ють голосні (О) /і/, /а/, /у/, /о/, напіввід-
крита (N) /м/ та зімкнуто-проривна (Р) 
фонеми /д/. Усі щілинні (F), зімкнуто-щі-
линні (А), голосні (О) /е/, /и/, напіввідкриті 
(N) /н/, /н’/, /л’/, /л/, /р/, зімкнуто-проривні (Р) 
фонеми /п/, /т’/, /т/, /б/, /ґ/, /д’/, /к/ не виступа-
ють другим елементом у поданій моделі.

Голосні (О) /о/, /е/, зімкнуто-проривні 
(Р) /п/, /д/, /т/ та щілинна фонеми (F) /в/ зафік-
совано третім елементом. Не виявлено третім 
елементом голосні (О) /и/, /і/, /а/, /у/, щілинні 
(F) /з’/, /ж/, /ф/, /с/, /с’/, /з/, /г/, /х/, /й/, /ш/, зімкну-
то-проривні (Р) /к/, /т’/, /б/, /ґ/, /д’/ та усі напів-
відкриті (N) та зімкнуто-щілинні (А) фонеми.

Четвертим елементом у даній моделі 
виступають голосні (О) /о/, /і/, напіввід-
крита (N) /р/ та зімкнуто-проривна (Р) 
фонеми /т/. Не можуть бути четвертим ком-
понентом усі зімкнуто-щілинні (А), щілинні 
(F), голосні (О) /и/, /а/, /у/, /е/, напіввідкриті 
(N) /н/, /н’/, /л’/, /л/, /м/, зімкнуто-проривні (Р) 
фонеми /п/, /т’/, /д/, /б/, /ґ/, /д’/, /к/.

П’ятим компонентом зафіксовано напів-
відкриту (N) /р/, голосні (О) /о/, /е/, /і/ та щілинну 

(F) фонему /в/. Усі зімкнуто-щілинні (А), 
щілинні (F) /з’/, /ж/, /ф/, /с/, /с’/, /з/, /г/, /х/, /й/, /ш/, 
напіввідкриті (Р), голосні (О) /у/, /а/, /и/ та 
напіввідкриті (N) фонеми /н/, /н’/, /л’/, /л/, /м/ 
не можуть бути п’ятим компонентом.

Шостим елементом зафіксовано 
голосні (О) /о/, /і/, /е/, напіввідкриту 
(N) /р/, щілинну (F) /в/ та зімкнуто-щілинну (А) 
фонеми /ч/. Усі зімкнуто-проривні (Р), щілинні 
(F) /з’/, /ж/, /ф/, /с/, /с’/, /з/, /г/, /х/, /й/, /ш/, 
зімкнуто-щілинні (А) /дз/, /ц/, /ц’/, /дз’/ та 
голосні (О) фонеми /а/, /у/, /и/ не виступають 
у ролі шостого елемента.

Сьомим елементом можуть бути щілинні 
(F) /з’/, /ж/, /г/, напіввідкриті (N) /л’/, /л/, 
зімкнуто-проривна (Р) /к/ та зімкнуто-щі-
линна (А) фонеми /ч/. Не зафіксовано сьо-
мим елементом усі голосні (О), щілинні 
(F) /ф/, /с/, /с’/, /з/, /х/, /й/, /ш/, зімкнуто-щі-
линні (А) /дз/, /ц/, /ц’/, /дз’/, напіввідкриті (N) 
фонеми /н/, /н’/, /р/, /м/ та зімкнуто-проривні 
(Р) фонеми /п/, /т’/, /д/, /б/, /ґ/, /д’/, /т/.

Рідше початковим елементом семифо-
немних коренів можуть бути напіввідкриті (6) 
фонеми /м/, /н/ (майбуття, нагородити).

Другим компонентом такої структури 
можуть бути голосні (О) фонеми /а/, /е/. Усі 
щілинні (F), напіввідкриті (N), зімкнуто-щі-
линні (А), зімкнуто-проривні (Р) фонеми не 
зафіксовано у ролі другого компонента.

Третім елементом виявлено щілинні 
(F) /г/, /й/ та напіввідкриту (N) фонеми /н/. Не 
виявлено третім елементом усі голосні (О), 
зімкнуто-щілинні (А), зімкнуто-проривні (Р), 
напіввідкриті (N) /л/, /л’/, /м/, /р/, /н’/ та щілинні 
(F) фонеми /з’/, /ж/, /ф/, /в/, /з/, /с’/, /х/, /с/.

Четвертим компонентом зафіксовано 
голосні (О) /о/, /а/ та зімкнуто-проривну (Р) 
фонеми /б/. Усі щілинні (F), напіввідкриті 
(N), зімкнуто-щілинні (А), зімкнуто-проривні 
(Р) /п/, /к/, /ґ/, /д’/, /т/, /д/, /т’/ та голосні (О) 
фонеми /е/, /и/, /і/, /у/ не можуть бути четвер-
тим компонентом.

Голосна (О) /у/, напіввідкрита 
(N) /р/ та щілинна (F) фонеми /в/ виступа-
ють у поданій моделі п’ятим компонентом. 
Не виявлено у поданій позиції усі зімкну-
то-щілинні (А), зімкнуто-проривні (Р), 
голосні (О) /о/, /е/, /і/, /и/, /а/, напіввід-
криті (N) /л/, /л’/, /м/, /н/, /н’/ та щілинні (F) 
фонеми /з’/, /ж/, /ф/, /с/, /з/, /г/, /х/, /й/, /ш/, /с’/.
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Шостим елементом можуть бути 
голосні (О) /о/, /и/ та зімкнуто-проривна (Р) 
фонеми /т’/.

Сьомим компонентом виступають 
зімкнуто-проривні (Р) /д/, /д/, /т’/, щілинна 
(F) /с’/ та зімкнуто-щілинна (А) фонеми /дж/. 
Усі голосні (О), напіввідкриті (N), зімкну-
то-проривні (Р) /п/, /к/, /ґ/, /б/, /т/, щілинні 
(F) /з’/, /ж/, /ф/, /с/, /з/, /г/, /х/, /й/, /ш/ та зімкну-
то-щілинні (А) фонеми /дз/, /ц/, /ц’/, /дз’/, /ч/ 
не виступають сьомим елементом у поданій 
моделі.

Зафіксовано 4 семифонемні корені, у 
яких першим елементом є зімкнуто-щілинна 
(А) фонема /ч/ (черешенька, чоловічий, черві-
нню, чоловіцтво). Другим елементом виступа-
ють голосні (О) фонеми /е/, /о/. Третім елемен-
том зафіксовано напіввідкриті фонеми /р/, /л/. 
Голосні (О) фонеми /е/, /о/ та щілинна (F) /в/ 
можуть бути четвертим елементом. У ролі 
п’ятого елемента виступають щілинні (F) 
фонеми /ш/, /в/. Голосна (О) фонема /е/ та 
напіввідкрита (N) /н/ виступають шостим еле-
ментом у поданій моделі. Сьомим компонен-
том виступають зімкнуто-щілинні (А) /ч/, /ц/ 
та напіввідкрита (N) фонеми /н’/.

Голосні фонеми /и/, /у/, /а/ 
та приголосні зімкнуто-проривні (Р) 
фонеми /б/, /д/, /т/, /к/, /п/, /ґ/, /т’/, /д’/, щілинні 
(F) фонеми /й/, /ф/, /ж/, /х/, /з/, /с/, /с’/, /з/, 
напіввідкриті (N) /л/, /м/, /л’/, /р’/, зімкну-
то-щілинні (А) фонеми /дж/, /дз/, /ц’/, /дз’/ не 
можуть виступати у ролі першого, другого, 
третього, четвертого, п’ятого, шостого та сьо-
мого елементів.

Моделей з початковою голосною (О) 
фонемою не зафіксовано.

Найхарактернішою є сполучуваність 
семи фонем типу: «передньоязикова + голосна 
+ передньоязикова + голосна + голосна + 
губна + голосна + передньоязикова» (5), 
«передньоязикова + голосна + губна + голосна 
+ передньоязикова + голосна + передньоязи-
кова» (5). Менш характерними є сполуки типу 
«передньоязикова + голосна + передньоязи-
кова + голосна + передньоязикова + голосна 
+ передньоязикова» (2), «передньоязикова + 
передньоязикова + голосна + передньоязи-
кова + голосна + губна + передньоязикова» 
(2), «передньоязикова + губна + голосна + 
передньоязикова + голосна + передньоязи-

кова + передньоязикова» (2), «передньоязи-
кова + голосна + фарингальна + голосна + 
передньоязикова + голосна передньоязикова» 
(2), «губна + голосна + передньоязикова + 
голосна + передньоязикова + голосна + пере-
дньоязикова» (2), «задньоязикова + голосна + 
передньоязикова + голосна + губна + голосна 
+ передньоязикова» (2), «губна + голосна + 
передньоязикова + голосна + губна + голосна 
+ передньоязикова» (2), «губна + передньо-
язикова + голосна + передньоязикова + губна 
+ голосна + передньоязикова» (2), «губна + 
передньоязикова + голосна + губна + голосна 
+ передньоязикова + передньоязикова» (2), 
«губна + передньоязикова + голосна + пере-
дньоязикова + задньоязикова + голосна + пере-
дньоязикова» (2). Виявлено такі поодинокі 
випадки дистрибутивних структур фонем, які 
не є характерними для морфемного складу 
сучасної української мови, такі як: «пере-
дньоязикова + голосна + передньоязикова + 
голосна + передньоязикова + голосна + пере-
дньоязикова», «передньоязикова + голосна + 
передньоязикова + губна + голосна + пере-
дньоязикова + передньоязикова», «губна + 
голосна + губна + передньоязикова + голосна 
+ передньоязикова + задньоязикова», «пере-
дньоязикова + голосна + передньоязикова + 
голосна + передньоязикова + голосна + фарин-
гальна», «губна + голосна + передньоязикова 
+ голосна + передньоязикова + голосна + 
передньоязикова», «губна + голосна + серед-
ньоязикова + губна + голосна + передньоязи-
кова + передньоязикова», «губна + голосна + 
передньоязикова + голосна + передньоязикова 
+ голосна + задньоязикова», «фарингальна + 
голосна + передньоязикова + голосна + губна 
+ голосна + передньоязикова», «губна + пере-
дньоязикова + голосна + губна + голосна + 
передньоязикова + передньоязикова», «губна 
+ голосна + губна + середньоязикова + голосна 
+ передньоязикова + передньоязикова».

За диференційною ознакою «твердість – 
м’якість» найхарактернішими є такі сполуки 
фонем: «тверда + голосна + тверда + голосна 
+ тверда + голосна + тверда» (16), «тверда + 
голосна + тверда + голосна + тверда + голосна 
+ м’яка» (9). Рідше вживаються сполуки типу: 
«тверда + тверда + голосна + тверда + тверда 
+ голосна + тверда» (5), «тверда + тверда + 
голосна + тверда + голосна + м’яка + м’яка» 
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(2). Чисельність інших сполук фонем рівна 1: 
«тверда + голосна + тверда + тверда + голосна 
+ м’яка + м’яка», «тверда + голосна + тверда + 
тверда + голосна + тверда + тверда», «тверда + 
тверда + голосна + тверда + голосна + тверда + 
тверда», «тверда + тверда + голосна + тверда + 
голосна + тверда + м’яка», «тверда + голосна 
+ м’яка + тверда + голосна + м’яка + м’яка», 
«тверда + голосна + тверда + голосна + тверда 
+ тверда + м’яка», «тверда + тверда + голосна 
+ тверда + тверда + голосна + м’яка», «тверда 
+ тверда + голосна + тверда + голосна + м’яка 
+ м’яка».

За диференційною ознакою «дзвін-
кість – глухість» у дистрибутивних струк-
турах семи фонем зафіксовано такі їх типи: 
«дзвінка + голосна + дзвінка + голосна + 
дзвінка + голосна + дзвінка» (4), «глуха + 
дзвінка + голосна + глуха + глуха + голосна 
+ дзвінка» (4), «глуха + голосна + дзвінка + 
голосна + глуха + голосна + дзвінка» (3), 
«глуха + голосна + дзвінка + голосна + дзвінка 
+ голосна + дзвінка» (3), «дзвінка + голосна + 
глуха + голосна + дзвінка + голосна + дзвінка» 
(3), «глуха + голосна + дзвінка + голосна 
+ дзвінка + голосна + глуха» (2), «дзвінка 
+ дзвінка + голосна + дзвінка + голосна + 
дзвінка + дзвінка» (2), «глуха + дзвінка + 
голосна + дзвінка + голосна + глуха + глуха» 
(2), «дзвінка + голосна + дзвінка + дзвінка + 
голосна + глуха + глуха» (2), «глуха + голосна 
+ дзвінка + голосна + глуха + голосна + глуха» 
(2), «глуха + голосна + дзвінка + голосна 
+ дзвінка + голосна + глуха» (2), «глуха + 
дзвінка + голосна + дзвінка + дзвінка + голосна 
+ глуха» (2), «глуха + голосна + дзвінка + 

голосна + глуха + голосна + дзвінка + глуха 
+ голосна» (1), «глуха + голосна + дзвінка + 
дзвінка + голосна + дзвінка + дзвінка» (1), 
«дзвінка + голосна + дзвінка + глуха + голосна 
+ голосна + глуха» (1), «дзвінка + голосна + 
дзвінка + голосна + дзвінка + голосна + глуха» 
(1), «глуха + голосна + дзвінка + голосна 
+глуха + глуха + глуха» (1), «глуха + голосна 
+ глуха + голосна + дзвінка + голосна + глуха» 
(1), «глуха + дзвінка + голосна + дзвінка + 
голосна + дзвінка + дзвінка» (1).

Висновки. Отже, для сучасної україн-
ської літературної мови найхарактернішими 
є такі семифонемні дистрибутивні структури: 
«передньоязикова + голосна + передньоязи-
кова + голосна + голосна + губна + голосна 
+ передньоязикова» (5), «передньоязикова + 
голосна + губна + голосна + передньоязикова 
+ голосна + передньоязикова» (5); «тверда 
+ голосна + тверда + голосна + тверда + 
голосна + тверда» (16), «тверда + голосна + 
тверда + голосна + тверда + голосна + м’яка» 
(9); «дзвінка + голосна + дзвінка + голосна 
+ дзвінка + голосна + дзвінка» (4), «глуха + 
дзвінка + голосна + глуха + глуха + голосна 
+ дзвінка» (4), «глуха + голосна + дзвінка + 
голосна + глуха + голосна + дзвінка» (3), 
«глуха + голосна + дзвінка + голосна + дзвінка 
+ голосна + дзвінка» (3), «дзвінка + голосна + 
глуха + голосна + дзвінка + голосна + дзвінка» 
(3). Перспективою подальшого дослідження 
може стати аналіз сполучуваності фонем, 
зокрема визначення їх структури, частотності 
та закономірностей сполучуваності у вторин-
них кореневих морфемах сучасної української 
літературної мови, 
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